
 

Bör returneras senast den 6:e därpå följande månad efter  att 
barnet börjat i dagvård . Adress på sida 2 / 
Tulee palauttaa viimeistään seuraavan kuukauden 
kuudentena  päivänä siitä kun lapsi aloittanut päivähoidossa. 
Osoite sivulla 2 

UTREDNING AV INKOMSTERNA 
för justering av dagvårdsavgifterna 

TULOSELVITYS 
päivähoitomaksun määritystä/ tarkistamista varten 
 

Barnets släktnamn / Lapsen sukunimi Förnamn / Etunimi  Personbeteckning / Henkilötunnus 

   

   

   

Föräldrar/ andra vårdnadshavare i samma hushåll  
Yhteistaloudessa elävät vanhemmat/muut huoltajat 

Personbeteckning 
Henkilötunnus 

Adress och telefon 
Osoite ja puhelin 

   

   

Födelsedatum på de barn under 18 år som bor på samma adress  -   Samassa osoitteessa asuvien alle 18-vuotiaiden lasten syntymäajat 
 

 Jag accepterar högsta avgiften (264 €), lämnar ej inkomstuppgifter 
 Hyväksyn korkeimman maksun (264 €), en toimita tulotietoja 

Inkomstuppgifter 
Tulotiedot 

Bilagor 
Liitteet 

Mammans (eller annan i samma hushåll 
som barnet) löneuppgifter/ Äidin (tai 
muun samassa taloudessa lapsen 
kanssa asuvan) palkkatiedot 

Pappans (eller annan i samma hushåll 
som barnet) löneuppgifter/ Isän (tai 
muun samassa taloudessa lapsen 
kanssa asuvan) palkkatiedot 

Datum då anställningsförhållandet började /  
Työsuhteen alkamispäivämäärä 

  ifylls av 
myndigheterna / 
viranomainen täyttää  

 ifylls av  
myndigheterna /  
viranomainen täyttää 

Löneinkomst (brutto) från huvudsyssla, €/mån (bifoga senaste 
lönespecifikation) / Palkkatulo (brutto) päätoimesta, €/kk 
(liitteeksi viimeisin palkkaerittely) 

     

Semesterpeng €/ år / Lomaraha €/vuosi 
     

Naturaförmåner €/mån  
Luontoisedut €/kk 

     

Löneinkomst från bisyssla inkl. naturaförmåner €/mån (bifoga 
verifikat) / Palkkatulo sivutoimesta luontoisetuineen €/kk 
(liitteeksi tosite) 

     

Andra inkomster (brutto) €/mån / 
Muut tulot (brutto) €/kk 

     

Pensioner, livräntor €/mån (bifoga kopia på pensionsbeslutet) 
/ Eläkkeet, elinkorot €/kk (liitteeksi kopio eläkepäätöksestä) 

     

Räntor, dividender €/mån (bifoga verifikat) / 
Korkotulot, osinkotulot €/kk (liitteeksi tosite) 

     

Hyresinkomster, utan vederlag, €/mån (t.ex. konto-utdrag) / 
Vuokratulot, ilman vastiketta, €/kk (esim. tiliote) 

     

Arbetslöshetsersättning/ arbetsmarknadsstöd/ utbildningsstöd 
(bifoga beslutet) / Työttömyyskorvaus/ työmarkkinatuki/ 
koulutustuki (liitteeksi päätös) 

     

Moderskaps-, föräldrapenning eller hemvårdsstöd (bifoga 
beslutet) / Äitiys-, vanhempainraha tai kotihoidontuki (liitteeksi 
päätös) 

     

Underhållsbidrag/-stöd för barn i dagvård €/mån (verifikat) / 
Elatusavut/-tuet päivähoidossa olevista lapsista €/kk (tosite) 
          Betalda/ maksetut       Erhållna/ saadut 

     

Studerande (bifoga studiestödsbeslutet) / 
Opiskelija (opintotukipäätös liitteeksi) 

     

Privatföretagare (bifoga kopia på senaste balans och 
resultaträkning)  /  Yksityisyrittäjä (liitteeksi kopio viimeisestä 
taseesta ja tuloslaskelmasta) 

     

 

Jag försäkrar att de uppgifter jag gett är riktiga - Vakuutan antamani tiedot oikeiksi 

Plats och datum / Paikka ja päivämäärä Underskrift och namnförtydligande, samt telefon dagtid / Allekirjoitus ja nimen selvennys, sekä puhelin päivisin 



 

Avgiftsprocenterna och inkomstgränserna är följande / Maksuprosentit ja tulorajat ovat seuraavat: 
 
Familjens 
storlek 
Perheen koko 

Minimi-inkomstgräns (Bruttoinkomster) €/månad 
Vähimmäistuloraja (Bruttotulot) €/kuukausi 

Avgiftsprocent 
Maksuprosentti 

Bruttoinkomstgräns som ger högsta avgiten, €/mån 
Bruttotuloraja, josta seuraa enimmäismaksu €/kk 

2 1278 11,5 3574 

3 1576 9,4 4384 

4 1871 7,9 5213 

5 1996 7,9 5338 

6 2121 7,9 5463 

 
Om familjen består av fler än 6 personer, höjs den inkomstgräns som ligger till grund för avgiften med 125 euro för varje minderårigt barn i 
familjen / Jos perheen koko on yli 6 henkilöä, maksun määräämisen perusteena olevaa tulorajaa korotetaan 125 eurolla kustakin perheen 
alaikäisestä lapsesta 
 

Som inkomst beaktas inte:  
 

 barnbidrag, vårdbidrag för barn, stöd för hemvård av barn, barnförhöjning enligt folkpensionslagen 

 bostadsbidrag, handikappbidrag, vårdbidrag för pensionstagare 

 sjukvårds- och undersökningskostnader som betalas på basis av olycksfallsförsäkring 

 militärunderstöd, fronttillägg 

 studiepenning, vuxenstudiepenning, studiestödets bostadstillägg 

 sysselsättningspenning och rese-ersättning som betalas som utkomststöd 

 ersättning för uppehälle enligt lagen om rehabiliteringspenning 

 ersättning för uppehälle enligt lagen om arbetskraftspolitisk vuxenutbildning 

 stipendier som betalas på grund av studier och inte heller andra motsvarande understöd 

 ersättningar för kostnaderna för familjevård. 
 
Som avdrag av inkomsterna skall beaktas betalda underhållsbidrag och andra motsvarande kostnader som orsakas av de faktiska 
familjeförhållandena samt förmån som skall betalas i pengar och som i samband med överlåtelse av en fastighet har förbehållits för en viss tid 
eller livstid (sytning). 
 

Familjen kan välja att betala högsta avgiften (264 € )genom att kryssa i rutan på sida 1, i så fall behöver 
inkomstuppgifterna inte ifyllas.    
 

Tuloina ei oteta huomioon: 
 

 lapsilisää, lapsen hoitotukea, lasten kotihoidon tukea, kansaneläkelain mukaista lapsikorotusta 

 asumistukea, vammaistukea, eläkkeensaajien hoitotukea 

 tapaturmavakuutuksen perusteella suoritettavia sairaanhoito- ja tutkimuskuluja 

 sotilasavustusta, rintamalisää 

 opintorahaa, aikuisopintorahaa, opintotuen asumislisää 

 toimeentulotukena maksettavaa toimintarahaa ja matkakorvausta 

 kuntoutusrahalain mukaista ylläpitokorvausta 

 työvoimapoliittisesta aikuiskoulutuksesta annetun lain mukaista ylläpitokorvausta 

 opintojen johdosta suoritettavia apurahoja ja muita vastaavia avustuksia 

 perhehoidon kustannusten korvauksia 
 
Tulojen vähennyksenä otetaan huomioon suoritetut elatusavut ja tosiasiallisista perhesuhteista johtuvat muut vastaavat kustannukset sekä 
kiinteistön luovutuksen yhteydessä määräajaksi tai elinkaudeksi pidätetty rahana suoritettava etuus (syytinki). 
 

Perhe voi halutessaan valita korkeimman päivähoitomaksun (264 €) rastittamalla ruudun sivulla 1, tällöin tulotietoja ei 
tarvitse täyttää. 
 

Bildningsavdelningen, Dagvården 

Strandvägen 28, 21600 PARGAS 

Sivistysosasto, Päivähoito 
Rantatie 28, 21600 PARAINEN 


